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Model: Silver Pigeon



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE STOCK
FOREND SET
English: Safety Instructions for Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12 Gauge Stock Forend Set
Français: Manuel de Sécurité pour le Set de Crosse et de Devant BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING
12 GAUGE
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu kolby i łoża BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12
GAUGE
Suomi: Turvaohjeet Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12 Gauge Tukkisarjalle
Český: Návod k bezpečnému používání produktu



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für das BERETTA SILVER
PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND
SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE STOCK
FOREND SET. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Beretta Silver Pigeon 3 Sporting Set nur mit kompatiblen Waffen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrillen, während der
Nutzung.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen verwendet wird.
Halten Sie das Produkt von offenen Flammen oder extremen Temperaturen fern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vorhanden sind, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befolgen Sie die Anweisungen im Benutzerhandbuch Ihrer Waffe, um das Set korrekt zu installieren.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Nutzung:

Verwenden Sie das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, während Sie das Produkt laden oder entladen.
Achten Sie darauf, dass keine Personen sich in der Schusslinie befinden, wenn Sie das Produkt
verwenden.
Nach der Nutzung sollte das Produkt sicher gelagert werden, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.
Vermeiden Sie es, das Produkt einfach im Müll zu entsorgen, um Umweltschäden zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Kontaktpunkt in der EU.
Achten Sie darauf, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt versehen sind, um Sicherheitsanfragen zu
bearbeiten.



Bitte befolgen Sie diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres BERETTA SILVER
PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE STOCK FOREND SET zu gewährleisten. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit
und bleiben Sie sicher!
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Safety Instructions for Beretta Silver Pigeon 3
Sporting 12 Gauge Stock Forend Set

Introduction
Thank you for choosing the Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12 Gauge Stock Forend Set. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read and understand these
instructions before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and associated accessories with care and respect.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any damage or wear to the product and do not use it if it is compromised.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat the firearm as if it is loaded.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Wear appropriate safety gear, such as eye and ear protection, when using the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Avoid using the product under the influence of alcohol or drugs.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Carefully remove the existing stock and forend from your firearm, following the manufacturer's guidelines.
Align the new stock and forend with the firearm, ensuring a secure fit.
Use the appropriate tools to secure the stock and forend in place, following the torque specifications provided
by the manufacturer.
Doublecheck that all components are securely attached before using the firearm.

Usage

Always verify that the firearm is unloaded when attaching or detaching the stock and forend.
Regularly inspect the stock and forend for any signs of wear or damage.
Clean the stock and forend according to the manufacturer's recommendations to maintain optimal
performance.
If you experience any issues during use, cease operation immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the usage or safety of the Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12 Gauge Stock
Forend Set, please consult the manufacturer's website or contact your local Beretta representative.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Beretta Silver
Pigeon 3 Sporting 12 Gauge Stock Forend Set. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Manuel de Sécurité pour le Set de Crosse et de Devant
BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Crosse et de Devant BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE. Ce produit
est conçu pour offrir une performance optimale dans le cadre de vos activités de tir sportif. Afin d'assurer votre
sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce manuel avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre crosse et de votre devant pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lorsque vous utilisez des armes à feu.
Ne jamais manipuler le produit avec des mains mouillées ou dans des conditions humides.
Évitez de tirer sur des cibles non identifiées ou dans des zones non sécurisées.
Ne pas utiliser le produit sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Crosse

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Fixez la crosse au récepteur de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que la crosse est bien en place et sécurisée avant utilisation.

Utilisation du Devant

Assurezvous que le devant est correctement installé et sécurisé.
Ne pas forcer le devant lors de l'utilisation, car cela pourrait endommager le mécanisme de l'arme.

Entretien

Nettoyez régulièrement votre crosse et votre devant avec des produits adaptés pour éviter
l'accumulation de saleté et d'humidité.
Inspectez le produit pour détecter toute fissure ou usure avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si vous devez vous débarrasser de votre crosse ou de votre devant, envisagez de les donner à une
organisation de tir ou à un professionnel qui peut les recycler correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver ce manuel pour référence future.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et agréable de votre Set de Crosse et de Devant
BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE. Votre sécurité est notre priorité.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu kolby i łoża
BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu kolby i łoża BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac związanych z kolbą i łożem.
Nie używaj zestawu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu.
Nie pozwalaj innym osobom na korzystanie z produktu bez nadzoru.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij starą kolbę i łoże, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj nową kolbę i łoże, upewniając się, że są prawidłowo przymocowane.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są stabilne przed użyciem.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy zestaw jest w dobrym stanie.
Używaj zestawu tylko w odpowiednich warunkach, zgodnych z przeznaczeniem broni.
Po zakończeniu użytkowania, dokładnie oczyść zestaw, aby usunąć zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowego pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zestaw kolby i łoża BERETTA SILVER PIGEON 3 SPORTING 12 GAUGE został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i
efektywne korzystanie z produktu. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o
ewentualnych wezwaniach do zwrotu na platformie Safety Gate UE.
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Turvaohjeet Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12
Gauge Tukkisarjalle

Johdanto
Tervetuloa Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12 Gauge tukkisarjan käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käytännön neuvoja tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Varmista, että käytät tuotetta aina valmistajan ohjeiden
mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vaaran, jos sitä käytetään
väärin.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tukkisarja on oikein asennettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä muokkaa tai tee muutoksia tuotteeseen ilman valmistajan lupaa.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennettaessa tai käsiteltäessä tuotetta.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja esteetön ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja hyvässä kunnossa.
Kiinnitä tukkisarja tukevasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö

Ennen käyttöä, varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Käytä aseen kanssa vain valmistajan suosittelemaa ammusta.
Älä osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on turvallinen ampumiseen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeet
vaarallisten materiaalien hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi käsitellään nopeasti ja asiantuntevasti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12 Gauge tukkisarjan turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit Beretta!
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pažby a předního dílu Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12 Gauge. Tento
dokument obsahuje důležité pokyny a bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt na poškození před každým použitím. Pokud najdete jakékoli poškození, nepoužívejte
výrobek.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka.
Ujistěte se, že používáte výrobek v souladu s platnými zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně sestavena a zajištěna.
Používejte pouze doporučené náboje pro 12 Gauge.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraní.
Při střelbě se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný a že neohrožujete ostatní.
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pažby a předního dílu:

Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní místo.
Odstraňte starou pažbu a přední díl podle pokynů výrobce.
Připevněte novou pažbu a přední díl na zbraň podle pokynů v uživatelské příručce Beretta.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a spojovací prvky správně utaženy.

Používání zbraně:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Ujistěte se, že jste seznámeni s ovládáním zbraně a jejími funkcemi.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte produkt ležet v přírodě nebo na veřejných místech.
Pokud je produkt poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo servisní
středisko Beretta. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání vašeho produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání sady pažby a předního dílu Beretta Silver Pigeon 3 Sporting 12 Gauge.


